IZJAVA O SUKLADNOSTI

LIDL Hrvatska d.o.0. k.d.

ADRESA: Bani 75, 10010 Zagreb
MATICNI BROJ SUBJEKTA (MBS): 080434955

Pod punom odgovornoséu izjavljujemo da je proizvod

Opis proizvoda: BLANJALICA "PARKSIDE"
Tipska oznaka, model: PEH 30 A1 (56292)
‘Proizvodaé: L Kompernass GmbH, Burgstr. 21: D-44867 Bochum, Deutschland

sukladan sa svim bitnim zahtjevima iz Zakona o tehni€kim zahtjevima za proizvode i
ocjenu sukladnosti (NN 20/2010), Pravilnika o elektromagnetskoj kompatibilnosti

(NN 23/2011), odnosno primjenjenim normama:

HRN EN 55014-1:2008

HRN EN 55014-2:1997+A1:2008+A2:2009
HRN EN 61000-3-2:2008
HRN EN 61000-3-3:2009

Ispitivanje na EMC provedeno u TUV SUD SENTON GmbH,
Test Report No. 486871-03560 (Edition 1) od 26.01.2011.

Pravilnika o sigurnosti strojeva (NN 28/2011), odnosno primjenjenim normama:

HRN EN 60745-1:2008
HRN EN 60745-2-14:2008

Ispitivanje na elektriénu sigurnost provedeno u TUV SUD Product Service GmbH,
Test Report No. 028-71375661 od 01.02.2011.
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OCJENA O SUKLADNOSTI
ASSESSMENT OF CONFORMITY
Broj:
;\‘,’g 1112004
Opi izvoda: " "
Pro d‘:"c‘; g;‘s’ ; rip‘;io:: BLANJALICA "PARKSIDE

Tipska oznaka, model:

Type Designation, Model: PEH 30 A1 (56292)

Podnositelj zahtjeva :
Applicant: LIDL Hrvatska d.o.0. k.d., ZAGREB
Proizvodaé:
Manufacturer- Kompernass GmbH

Vrednovana dokumentacija:

Evaluated Documentation.
Norme HRN EN 60745-1.2008

Standards HRN EN 60745-2-14.2008

Broj i datum ispitnog
izvjedtaja :
Test Report No and date of
issue:

028-71375661 od 01.02.2011.

lspitni izvjedtaj izdan od ;

Test report issued by TUV SUD Product Service GmbH

ZAKLJUCAK
CONCLUSION

Na temelju gore navedene dokumentacije utvrdeno je da su znafajke gore navedenog proizvoda u skladu s
primjenjivim zahtjevima gore navedenih normi.

On the basis of the above mentioned documentation it is found that above mentioned product has been recognized to be
in conformity with applicablq requirernents of the above mentioned standards.

NAPOMENA:

REMARK:

Ovaj dokument je ocjena o sukladnosti proizvoda, a temelji se na izvjestaju o ispitivanju. Za sukiadnost svakog proizvoda iste tipske
oznake kao i ispitivanog uzorka, iskljudivo je odgovoran podnositelj zahtjeva.

This document is an assessment of conformity of product, based on safety test report. The applicant is fully responsible for conformity of
product with the same type/model name.

Rok valjanosti: 14.03.2016.
Period of validity:

Dalibor Sostari¢, mag.ing.el.
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Konfbfrﬁif&tserkldyung / Heir;te"e’r_ i

@ Konformitdtserklarung /
Hersteller (€

_Wir, KompemaB GmbH, Dokumentenverantwortlicher:
Herr Felix Becker, Burgstr. 21, D-44867 Bochum,
Deutschland, erklaren hiermit dass dieses Produkt
mit den folgenden Normen, normativen Dokumenfen
und EG-Richtlinien Gbereinsfimmt:

Maschinenrichtlinie
(2006 /42 /EC)

EG-Niederspannungsrichtlinie
(2006 /95 /EC} i

Elektromagnetische Vertréglichkeit
(2004 /108 / EC)

angewandte harmonisierte Normen

EN 60745-1:2009

EN 60745-2-14:2009

EN 55014-1:2006

EN 55014-2/A2:2008 o )

EN 61000-3-2:2006 —
EN 61000-3-3:2008- i :

IEC 60745-1/A2:2003

{EC 60745-2-14:2003

Typ/ Geré&tebezeichnung:
Elekirohobel PEH 30 Al

Herstellungsjahr: 12-2010
‘Seriennummer: IAN 56292

Bochum, 31.12.2010

-

Hans Kompernafl . .-
- Geschaftsfihrer - '

Technische Anderungen im Sinne der Welterent—
w:cklung sind vorbehalten.
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